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Mihailo Stevanovi} (1903–1991)

DRAGO ]UPI]
(Beograd)

MIHAILO STEVANOVI]
(Stijena Piperska, 1903 — Beograd, 1991)

Posle smrti Aleksandra Beli}a SANU je za direktora Institu-
ta imenovala (tada) dopisnog ~lana SANU Mihaila Stevanovi}a, pro-
fesora Filozofskog (kasnije Filolo{kog) fakulteta u Beogradu, is-
taknutog srpskog lingvistu.

Mihailo Stevanovi} je ro|en 3. aprila 1903. g. u Stijeni Pi-
perskoj, kod Podgorice (ili Brdu Stijenskom, kako se imenuje jedan
dio Stijene Piperske), u porodici Sava Stevanovi}a i majke Stoje,
unuke Toma Petrova, strica Marka Miqanova, iz Ku~a. Otac Savo, iz
Prvog balkanskog rata, sa rati{ta, poru~uje supruzi da Mihaila ne
{aqe na daqe {kolovawe poslije osnovne {kole, jer }e biti potre-
ban kod ku}e, da pomogne sirotiwskoj porodici.

U gimnaziju Mihailo je po{ao 1919. g., poslije rata. Od marta
1919. do qeta iste godine u~io je Ç i ÇÇ razred, a idu}e {kolske godi-
ne zavr{io je ÇÇÇ i Çç razred, poslije ~ega nije vi{e bilo skra}enih
kurseva, ve} se moralo i}i redovno, razred po razred. Poslije {traj-
ka |aka Podgori~ke gimnazije {k. 1920/21, me|u ostalima iz {kole je
bio iskqu~en i Mihailo, koji je tada bio u çÇ razredu. Taj razred je
zavr{io u Nik{i}u, da bi çÇÇ razred upisao ponovo u Podgorici na-
redne {kolske godine. Osmi razred je zavr{io u Pe}i, gdje ga je po-
veo brat Nika, koji je bio u~iteq u Novom Selu kod Pe}i (1922. g. u
Pe}i je prvi put otvoren çÇÇÇ razred gimnazije).

Godine 1922. Stevanovi} se upisao na Filozofski fakultet u
Beogradu, na grupu matematike. Neko vrijeme je slu{ao predavawa
Mike Alasa, a po nagovoru A. Beli}a prepisao se na srpski jezik i
kwi`evnost, ali je cijelu godinu nastavio da slu{a predavawa i iz
matematike. Na odsjeku za jezik skoro sve stru~ne predmete predavao
je A. Beli}. Staroslavenski jezik je predavao prof. Stjepan Kuqba-
kin, a kwi`evnost Pavle Popovi}. Popovi} nije predavawa dr`ao



redovno, ali kada ih je dr`ao, slu{aonica je uvijek bila puna. Kao
profesor, su{ta suprotnost Pavlu Popovi}u bio je wegov brat Bog-
dan, koji je predavao uporednu, tj. svjetsku kwi`evnost. Na grupi za
srpski jezik francuski je predavao prof. Miodrag Ibrovac, istori-
ju Stanoje Stanojevi} i Vladimir ]orovi}, a filozofiju prof. Bra-
nislav Petronijevi}.

Stevanovi}a su naro~ito interesovala predavawa iz jezika koja
je dr`ao prof. Beli}. Ve}u pa`wu Beli} je poklawao sistemu glagol-
skih vremena u srpskom jeziku, pa je jedna grupa studenata, me|u koji-
ma M. Stevanovi}, R. Aleksi}, D. Vu{ovi} i jo{ neki, tra`ila od
Beli}a da o glagolima odr`i poseban kurs, {to je ovaj i u~inio. To
pitawe je Stevanovi}a tada posebno zainteresovalo, i pratilo ga je
cijelog wegovog istra`iva~kog rada, i sistem glagolskih vremena u
srpskom jeziku, u upore|ewu sa ruskim i drugim slovenskim jezici-
ma, ali i u drugim indoevropskim, prou~avao je prakti~no cijelog
`ivota i dao ozbiqan doprinos prou~avawu tog, u srbistici i uop-
{te u slavistici, izuzetno interesantnog pitawa.

Svim dobrim studentima srpskoga jezika Beli} je uspijevao da
obezbijedi dr`avne stipendije, a me|u wima je bio i Mihailo, bez
~ega bi te{ko mogao nastaviti studije, iako ga je pomagao i brat.

Na jezi~koj grupi Filozofskog fakulteta Stevanovi} je diplo-
mirao juna 1927. g., i iste godine je dobio stipendiju za usavr{avawe
na Jagelowskom univerzitetu u Krakovu. Tu se, me|utim, zadr`ao sve-
ga tri mjeseca, jer se razbolio. Ali, u toku ta tri mjeseca slu{ao je
predavawa poznatih poqskih slavista — Kazimira Wi~a (slavisti-
ka), Jana Rozvadovskog (uporedna gramatika slovenskog jezika) i Jana
Lo{a (polonistika). Po povratku iz Poqske tra`io je u Ministar-
stvu prosvete da ga po{aqu na Cetiwe ili u Skopqe, ali je dobio
Pri{tinu, gdje je, 11. marta 1928. g., po~eo da radi u tamo{woj gim-
naziji. Novembra iste godine iz Pri{tine je pre{ao u Skopqe, oda-
tle, 1931, u Bitoq, gdje je ostao svega jednu godinu. U Skopqu je neko
vrijeme radio u biblioteci Fakulteta (koji je bio u sastavu BU),
gdje je po~eo da priprema rad za profesorski ispit. Iz Bitoqa je, da-
kle, pre{ao na Filozofski fakultet u Skopqu, a odatle je premje-
{ten u Pe}ku gimnaziju, i tu je ostao dvije {kolske godine. U decem-
bru 1953. g. obavje{tava ga Beli}ev asistent Radomir Aleksi} da Be-
li} zahtijeva da do|e u Beograd da se dogovore oko doktorske diserta-
cije. Kako je 1931. g. bio predao rad za profesorski ispit o isto~no-
crnogorskim govorima, Beli} ga je razmotrio i od Stevanovi}a zahti-
jevao da ga pro{iri kako bi ga mogao braniti kao doktorsku diserta-
ciju. To je Stevanovi} i u~inio i ve} u martu 1934. g. tezu je branio

126 [ezdeset godina Instituta za srpski jezik SANU. Zbornik radova Ç



kod A. Beli}a, S. Kuqbakina i H. Bari}a. Rad je kasnije objavqen kao
peta sveska Biblioteke Ju`noslovenskog filologa (1935).

Krajem 1934. g. Stevanovi} je iz Pe}i premje{ten u Skopqe, i
tada je kona~no po~ela wegova univerzitetska karijera, koja se nije
prekidala, osim u ratnim godinama (1941–1945), do penzionisawa
1974. g. Godine 1936. postavqen je za honorarnog predava~a na Filo-
zofskom fakultetu u Skopqu, a za docenta je izabran 1938, ali zbog
toga {to je glasao za opoziciju, docentura mu je potvr|ena tek 1939. g.

U Skopqu je Mihailo po~eo da predaje staroslovenski jezik,
ali taj predmet ubrzo je preuzeo Milivoj Pavlovi}, a Stevanovi} je
uzeo istoriju jezika i sintaksu, koje je predavao do 1941. g. kada je
napustio Skopqe.

Juna 1945. g. postavqen je za docenta na Filozofskom fakulte-
tu u Beogradu. Nastava je po~ela kasno u jesen 1945/46. g. Na jezi~koj
grupi pored wega predavali su A. Beli}, H. Bari}, R. Bo{kovi}, R.
Aleksi}, J. Vukovi} i B. Mileti} — sve imena koja su u poslijerat-
nom periodu postala poznata na{oj nau~noj javnosti.

Sve {to se u poslijeratnom periodu de{avalo na Odseku za ju-
`noslovenske jezike Filozofskog fakulteta vezalo se za A. Beli}a,
koji je bio i {ef tog odseka, i predsjednik SANU, i kasnije, od juna
1947. g. — direktor Instituta za srpski jezik SANU (koji je, u stva-
ri, on i osnovao), urednik Ju`noslovenskog filologa, i Srpskog di-

jalektolo{kog zbornika i Na{eg jezika, i Biblioteke Ju`nosloven-

skog filologa, a oko sebe, i na Fakultetu i u Akademiji, okupqao je
najboqi kadar koji je u to vrijeme mogao na}i u Srbiji. Tako je od sa-
mog po~etka rada poslije rata Katedra za srpski jezik Filozofskog
fakulteta bila obezbije|ena solidnim nau~nim i nastavnim kadrom,
da bi kasnije pomogla i formirawe odgovaraju}ih katedara na fakul-
tetima u Sarajevu i u Novom Sadu (u Sarajevo su, npr., oti{li J. Vu-
kovi} i H. Bari}, a u Novi Sad M. Pavlovi} i bra~ni par Ivi} —
Milka i Pavle, gdje su formirali u svijetu poznatu novosadsku lin-
gvisti~ku {kolu).

Kada je Letopis Matice srpske 1954. g. pokrenuo tzv. anketu o
pravopisu jezika Srba i Hrvata, Stevanovi} se ukqu~io, i na tim po-
slovima radio sve do dono{ewa Pravopisa srpskohrvatskog/hrvatsko-
srpskog jezika, rade}i sa Qudevitom Jonkeom iz Zagreba pravopisna
pravila, koja su se objelodanila u zajedni~kom pravopisu dviju mati-
ca — srpske i hrvatske. Tada je dogovoren i zajedni~ki naziv jezika —
srpskohrvatski odnosno hrvatskosrpski. Po zavr{etku ankete orga-
nizovan je u Matici srpskoj sastanak na kojemu se trebalo dogovo-
riti o izradi zajedni~kog pravopisa i drugim poslovima oko ure|i-
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vawa jezika. Na sastanku su prisustvovali, iz Zagreba: Mirko Bo`i},
Mate Hraste, Qudevit Jonke, Josip Ham, Zdenko [kreb, Marin Fra-
ni~evi} i Jure Ka{telan, a iz Beograda: Ivo Andri}, Aleksandar Be-
li}, Radovan Lali}, \uza Radovi}, Milo{ Moskovqevi} i Mihailo
Stevanovi}. Iz Sarajeva su prisustvovali Jovan Vukovi} i Marko
Markovi} (kwi`evnik). Kwi`evnike su predstavqali: I. Andri},
M. Bo`i} i M. Markovi}. Maticu srpsku su predstavqali: @ivan
Milisavac, @ivojin Bo{kov, Milo{ Haxi}, Svetislav Mari},
Bo{ko Petrovi} i Veqko Petrovi}.

Zajedni~ki zakqu~ci sa tog sastanka su upu}eni akademijama
nauke sa podru~ja zajedni~kog jezika, univerzitetima, stru~nim dru-
{tvima i dr., ali ne i ministarstvima. Akademije nauka i dvije mati-
ce su imenovale ~lanove pravopisne komisije (pravila i pravopisni
registar rije~i). U svim tim poslovima prof. Stevanovi} je bio ak-
tivni sudionik (pravopisni re~nik su radili M. Hraste, J. Vukovi} i
R. Aleksi}), i do svoje smrti je prou~avao taj zajedni~ki jezik, smatra-
ju}i ga jednim i jedinstvenim, sa dva izraza — isto~nim (œbeograd-
skimŒ) i zapadnim (œzagreba~kimŒ). Stevanovi} je kasnije u~estvovao
i u izradi zajedni~kog re~nika kwi`evnog jezika dviju matica, do tre-
}eg toma, poslije ~ega je Matica hrvatska odustala od zajedni~kog po-
sla, a zavr{ila ga Matica srpska ({est tomova). Na ovom re~niku Ste-
vanovi} je radio sa svojom ekipom iz Instituta za srpski jezik SANU.

Stevanovi}a su anga`ovali i oko Ustava SFRJ 1974. g., koji je
trebalo (sa @. Stanoj~i}em) jezi~ki da rediguje. Uskoro je vidio da
se radi o ustavu koji }e usloviti razbijawe zajedni~ke dr`ave, a gru-
pi za jezi~ku redakturu nije bilo dozvoqeno da se mije{a u œmeritum
stvariŒ, pa je odustao od tog anga`mana (istina, na Brionima, gdje se
i{lo ka kona~nim formulacijama, razbolio se i rad je napustio).

*
*

*

Poseban period u radu prof. Stevanovi}a ~ini wegovo anga`o-
vawe u Institutu za srpski jezik SANU (koji je osnovan 1947). Zada-
tak Instituta na po~etku je bio da se nastavi rad na izradi velikog
Re~nika SANU, koji je zapo~et jo{ 1888, akademskom besedom Stoja-
na Novakovi}a u Srpskoj kraqevskoj akademiji œSrpska kraqevska
akademija i negovawe jezika srpskogŒ, odnosno 1893, kada je u Akade-
miji osnovan Leksikografski odsek, sa zadatkom da radi na re~niku.

Odmah po formirawu Instituta za rad na Re~niku je anga`ovan
i Stevanovi}, pored A. Beli}a, M. Vujaklije, M. Pavlovi}a, M. Mo-
skovqevi}a, R. Bo{kovi}a, R. Aleksi}a i jo{ jednog broja stru~waka.
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Poslije Beli}eve smrti Stevanovi} je preuzeo i Institut i ure-
|ivawe wegovih publikacija, ali se osobito anga`ovao u izradi i re-
dakturama Re~nika SANU. Za vrijeme Beli}a objavqen je Ç tom (1959),
pa je trebalo pripremati nove tomove. Na tome je Stevanovi} priqe-
`no i znala~ki radio, rade}i istovremeno i na Fakultetu i objavqu-
ju}i radove u institutskim publikacijama (posebno u Ju`nosloven-

skom filologu i Na{em jeziku).

U Institutu i na Fakultetu Stevanovi} je zvani~no ostao do
penzionisawa 1974. g., ali sa Institutom je i daqe sara|ivao. Po-
sebno se anga`ovao oko Re~nika SANU i Odbora SANU za Re~nik
SANU, kojemu je bio predsednik.

Kao istaknuti profesor i lingvista Stevanovi} je 1958. g. iza-
bran za dopisnog ~lana SANU, a 1963. za redovnog. Pored obimnog
rada na sistemskim pitawima srpskoga jezika, posebno se anga`ovao
u leksikografskom radu u Institutu. Uz rad na Re~niku MS i MH i
Re~niku SANU, sa grupom saradnika iz Instituta uradio je dvotom-
ni Re~nik Wego{evog jezika (objavqen 1983).

Trostrana Stevanovi}eva djelatnost — na Fakultetu, u Akade-
miji i u Institutu — oduzimala mu je mnogo vremena, ali je uvijek
nalazio vremena za nova i interesantna lingvisti~ka istra`ivawa.
O tome svjedo~i bogata bibliografija wegovih radova (koju je uradi-
la prof. dr Dragana Mr{evi}-Radovi}, up. Ju`noslovenski filolog

HßçÇÇÇ, 1991). Nije ovdje prilika da se detaqnije govori o wegovim
nau~nim radovima, ali }emo dati jedan makar op{ti osvrt ne wega
kao lingvistu.

Stevanovi}ev nau~ni rad po~iwe tridesetih godina HH vijeka,
kada je bio sredwo{kolski profesor. Iz tog perioda posebno su zna-
~ajne dva wegova reda: Isto~nocrnogorski dijalekat (1935) i Si-

stem akcentuacije u piperskom govoru (1940), gdje je obradio govore
Podgorice, Ku~a, Bratono`i}a, Pipera i Vasojevi}a, {to predstavqa
drugu dijalektolo{ku monografiju o govorima Crne Gore (poslije one
Vu{ovi}eve o isto~nohercegova~kom dijalektu, 1927). Zapravo, obra-
dio je skoro sve crnogorske govore starijeg {tokavskog tipa (mimo
onih u tzv., Staroj Crnoj Gori), koje karakteri{u dvoakcenatski i
skra}eni pa|e`ni sistem. Pitawima dijalektologije kasnije je posve-
tio studiju o |akovi~kom govoru (1950) i o {tokavskog dijalektu za
Enciklopediju Jugoslavije. Kao i ve}ina srpskih lingvista sredine
HH vijeka, i Stevanovi} je nau~ni rad po~eo u dijalektologiji i woj
je dao ozbiqan doprinos, dok se kasnije u najve}oj mjeri opredjeqi-
vao za savremeni srpski jezik, posebno za wegovu sintaksu.
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Najve}e domete prof. Stevanovi} je postigao u prou~avawu sa-
vremenog srpskog jezika, osobito wegove sintakse i glagolskog siste-
ma. Uz mno{tvo studija (kwiga, rasprava i ~lanaka) o savremenom
srpskom jeziku nezaobilazno je da se pomene wegovo obimno djelo u
dva toma Savremeni srpskohrvatski jezik — gramati~ki sistem i

kwi`evna norma (Ç — Uvod, fonetika i morfologija, Nau~na kwiga
Beograd, 1964; ÇÇ — Sintaksa, Nau~na kwiga Beograd, 1968), djelo koje
je do danas do`ivjelo vi{e izdawa. To je razra|en srpski gramati~ki
sistem, istina — ponajvi{e deskriptivno, dijelom i normativno, pa
se danas nerijetko ka`e da nemamo normativne gramatike (iako se ne
mo`e negirati ni normativnost ovog Stevanovi}evog djela). Ra|eno
je na osnovu bogatog kwi`evnog korpusa, ali i na osnovu tzv. razgo-
vornog jezika.

Stevanovi} jezik posmatra kao dinami~nu kategoriju, koja se u
razvoju mijewa i usavr{ava. Kako rekosmo, osobito ga je interesovala
sintaksa i iz te oblasti objavio je mno{tvo rasprava i posebne mono-
grafije, ali i posebnu monografiju o srpskom kwi`evnom akcentu.

Interesovao ga je, naravno, i jezik pisaca, osobito Wego{a, o ~i-
jem jeziku je objavio vi{e rasprava i nekoliko kwiga (npr.: O jeziku

Gorskog vijenca, Jezi~ka tuma~ewa u komentarima Wego{evog Gor-

skog vijenca, Re~nik Wego{evog jezika, itd.). I Vuk Karaxi} ga je ta-
ko|e interesovao i o wemu je objavio vi{e rasprava, ali i dvije mo-
nografije (Vuk u svome i na{em vremenu i Od Vuka do Beli}a i daqe).
Jezik drugih pisaca posmatrao je vi{e sa leksikografskog odnosno
leksi~kog stanovi{ta.

Rade}i vi{e od 40 godina u nastavi i vi{e od 60 godina u nau-
ci, prof. Stevanovi} je ostavio trajan spomen na sebe kod mnogobroj-
nih generacija nastavnika srpskog jezika {irom Jugoslavije, i neiz-
brisive tragove u nauci o jeziku u vi{e wenih oblasti. I u kojoj je
god lingvisti~koj oblasti radio bio je ne samo kvalifikovan ve} i
osoben, sopstven i originalan, nikad van sfere nauke i wenih isti-
na, uvijek tra`e}i i po{tuju}i zakonitosti jezi~kog razvoja. Dece-
nije svog nau~nog rada posvetio je savremenom srpskom jeziku i we-
govoj normi (gramati~koj i pravopisnoj), postav{i tako prvi srpski
gramati~ar druge polovine HH veka. Do kraja `ivota ostao je privr-
`en jedinstvu jezika zasnovanog na {tokavskom narje~ju, bez obzira
na to kako ga ko imenovao. On je nasqednik i nastavqa~ onog vukov-
skog lingvisti~kog shvatawa koje polazi od ~iwenice da gramati~a-
ri ne grade jezik, ne stvaraju ga, ali ga kodifikuju — na osnovu wego-
vog prirodnog razvoja u narodu i u literaturi, umjetni~koj i na-
u~noj, koju stvaraju najboqi predstavnici jezi~kog izraza.
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